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1. Onuc HABYAJIBHOI JUCHHUILTIHHA

HaiimenyBaHHSI TOKa3HHKIB

["ay3p 3HaHB, CIIELIATBHICTD,
OCBITHS IIPOrpamMa, piBeHb BHILOT
OCBITH

XapakTeprcTuKa HaB4aIbHOT
JUCLUILUIIHA
(nenHa popMa HaBUAHHS )

KinpkicTh KpenuTiB —
7-1 cemectp — 5

I'anysb 3HaHB

02 Kymerypa 1 wmwucrenrso, 03
I'ymanitapui nHayku, 05 Couianbi Ta
noBeAiHkoBI Hayku, 07 YmnpaBiiHHS Ta
aJMIHICTpyBaHHS, 08 IIpaso,
28 I1yGniune YIpaBIiHHS Ta
anMminictpyBanHs, 29  MikHapoaHi
BITHOCHHH

CrneniajbHicTh
029 Iudopmauiiina, O6i0mioTeuHa Ta
apxiBHa CIpaBa, 035 dinonoris,
051 Exonomika, 053 Ilcuxomoris, 071
OO6nik i onogarkyBanus, 072 ®inaHcH,
0aHKIBCBbKa CIpaBa Ta cTpaxyBanHs, 073

Menemxment, 075 Mapketunr, 076
[MignpueMHUITBO, TOPTiBIA Ta OipxKoBa
IISUTBHICTB, 081 [Ipago, 262
[IpaBooxopoHHa IiSUTBHICTB, 281
[IyGmigne YIpaBITiHHS Ta
aaMiHicTpyBaHHSA, 292  MixHapogHi

€KOHOMIYHI BiJHOCUHU

BubipkoBa HaBuanbpHa
JUCLUILIIHA

KinmekicTh MOIyITIB — 2

KinapKicTh 3MICTOBHUX
MOJYJIB — 2

[HauBiTyanbHe 3aBIaHHS — HE
nepeadaueHo

3aranpHa KiabKICTh TOAUH
7-i1 cemectp — 64/150

OcgiTHs nporpama
JloxymeHTO3HaBCTBO Ta iH(dopmaiiina

HaBuyajabHuii pik

IisutbHICTh,  [IpUKJIagHa JIHTBICTHKA,
Exonomika  mianpuemcra,  CairoBa
€KOHOMIKa, ITcuxonoriune

2024/2025

KOHCYJITYBaHHS  Ta  ICHXOTEparis,
O6nik 1 omomatkyBanHs, ®DiHaHCH,
0aHKiBCbKAa cCpaBa Ta CTpaxyBaHHS,

Cemectp

MenemxmenTt, Jlorictika, YTpaBmiHHS
npoektamu, Mapketunr, Ekcreprusa

7-i

TOBapiB Ta HOCTIYT, IIpago,
[IpaBooxopoHHa ISUTEHICTD,
YnpapiiHHs Ta aJIMiHICTpyBaHHS

Jlexmii *

perioHaIbHUX ~ EKOHOMIUHHX  CHCTEM,
MixHapoaHa eKOHOMiKa

7-1i cemecTp:
aynuTopHux: 4
CaMOCTIHHOI poOoTH

cTyneHTa: 5,4

7-i1 — 0 ronuu

IpaxkTu4ani, ceminapcbki *

7-i1 — 64 roguuu

JlabopaTopHi

PiBens BMINOI ocBiTH:

7-it — 0 roguu

nepumuii (0akajaBpcbKuil)

Camocriiina po6ora

7-it — 86 roanu

Bua konTpoJio

MOZYIbHUM KOHTPOJIb,
3K

CriBBiIHOMICHHS KiJTbKOCTI TOAMH ayJAUTOPHHUX 3aHATH [0 CAMOCTIHHOT poOOTH CTaHOBUTH: — 64/86.

* AyIUTOpHE HaBaHTa)KEHHsS MOe OyTH 3MeHIIeHe abo 301IbIIeHe Ha OJHY FOAMHY B 3aJIeKHOCTI
BiJl pO3KJIaJTy 3aHSATh.



2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JHCIUILIIHA

MeTta BHBYeHHSI. Kypc Mae Ha MeTi chopmyBaTH y 3100yBaya Taki HABHUYKM BOJOMIHHS
AHTJIICHKOI0 MOBOIO, sKi O JO03BONIMIM HOMY J00pE pPO3YMITH Ta KOPUCTYBATHUCS <(OKHBOIO»
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO Yy TMEBHUX MOOYTOBHX CHUTYAIlisiX Ta Y HAaBYAJIHLHOMY 3aKjajai / Ha poOoUoMy
MICIIi; PO3MOBIIaTH MPO TOi1, eMOIIii, MepeKUBaHHS, TITUTHCS TJIaHaMU (MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS);
MIITPUMYBATH JlaJIoT; OOXOAMTHCS O€3 JOMOMOTH TIepeKiagaya pPo3yMITH  OpPUTAHCHKUK Ta
AMEpPUKAHCHKUI CIICHT, BUMOBY Ta PI3HHUIIO Mi>K OpPUTAaHCHKMMU Ta aMEPHUKAHCHKUMH 1]110MaMH.
3aBIaHHs. PO3BUHYTH 37aTHICTh CTYICHTIB BUKOPHUCTOBYBAaTH HAOyTI MOBHI 3HAaHHS, MOBJICHHEBI
HaBUYKHU JUISI €(EKTHBHOTO YCHOTO 1 MHUCHMOBOTO CIIJIKYBaHHS; PO3BHHYTH iXHIO 31i0HICTh
HAaBYaTHCSl CaMOCTIMHO NUIAXOM BHKOHAHHS 3aB/aHb, sKI IependadaroTb CaMOKOHTPOJIb Ta
noTpeOyloTh  BIANOBIAATBPHOIO CTAaBICHHA [0 CaMOOpraHizaiii mpolecy iHIWBIIyalbHOTO
HaBYaHHS; JONOMOITH 3PO3YMITH MOXJIMBY PI3HHUII0 MK IXHBOIO PIJHOIO Ta aHIJIOMOBHHUMH
KyJBTypaMHu JJisi 0€3MepenIkofHOTO CIUIKYBAaHHS 3 MIPEICTABHUKAMH 1HIINX KpaiH.

3rifHO 3 BHUMOraMH OCBITHBO-TIpO(eciiHOI MpOorpaMu CTYAEHTH T[OBHUHHI JIOCSATTH TaKHUX
KOMIIETEeHTHOCTEIA:

3/1aTHICTh CHUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

31aTHICTh 10 a0CTPAKTHOTO MUCJICHHS, aHATI3y Ta CHHTE3Y.

3/1aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYyalisaX <...>.

31aTHICT BUIBHO, THYYKO ¥ €()EeKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY(H), IO BUBYAETHCS(IOTHCS), B
YCHIM Ta MUCBbMOBIN (OpMi, Y PI3HHX >KaHPOBO-CTHJIBOBUX PIZHOBUAAX 1 pPericTpax CHIIKYBaHHS
(odiuiitnomy, HeodimiiiHOMY, HEHTpaJbHOMY), [UIS pPO3B’SI3aHHS KOMYHIKATHBHHX 3aBlaHb Yy
pizHuX cdepax KkuTTa. BuxopucroByBatM <...> TEpPMIHOJOTII0 PIAHOI Ta 1HO3EMHOIO
(1HO3eMHMMH) MOBaMHU B YCHIM Ta MUCbMOBIN GopMi B oQiliiiHOMY Ta HEHTpalbHOMY pEricTpax
CHUIKYBaHHs JUIsl pO3B’s3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb Yy MOOYTOBIiH, CyCHUIbHIN, HaBYaJbHIH,
npodeciiiHiil, HayKOBil cepax KHUTTSL.

31aTHICTB 70 30MpaHHs i aHali3y, CHCTEeMAaTH3allill Ta IHTeprpeTalii MOBHUX (aKTiB, IHTEpIIpeTarii
Ta MepeKIany TEKCTy <...>.

VYcBiiOMIIEHHS 3acaj 1 TEXHOJIOTi CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB 1 CTHJIIB JEpXKAaBHOIO Ta
1HO3eMHOI0 (IHO3€EMHMMM) MOBAaMH. Y CBIIOMJIEHHSI 3acajJl 1 TEXHOJIOT1M CTBOPEHHS TEXHIYHUX
TEKCTIB JIEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO (1HO3€MHUMH ) MOBaMH Yy Taly31 a8pOKOCMIYHOI TEXHIKH.
IIporpamui pe3yibTaTH HABYAHHA:

BinsHO chinkyBaTHcs 3 npodeciiHuX nHUTaHb 13 (axiBUgMH Ta He(daxiBISIMU JEpXKaBHOK Ta
1HO3€MHOIO(MMH) MOBaMHU YCHO ¥ NHMCBbMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX JJis opraHizauii e(peKTUBHOI
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

AHani3yBaTH MOBHI OJIMHUII, BU3HAYaTH IXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI SBUIIA 1
IPOIIECH, 110 iX 3yMOBIIOIOTb.

BukopuctoByBaTH MOBY(M), IO BHUBYAETHCA(IOTHCS), B YCHIM Ta MUCHMOBIM (opmi, y pi3HHUX
KAHPOBO-CTWJILOBUX PI3HOBHJAX 1 perictpax cHulkyBaHHS (odimiiiHoMy, HeodiiiiHOMY,
HEUTpaIbHOMY), JUIsl pO3B’A3aHHS KOMYHIKaTUBHMX 3aBJIaHb Y IOOYTOBIH, CyCIIJIbHIN, HABYANBHIH,
npodeciiiHiil, HayKoBil cepax KHUTTS.

MixkaucuuniiHapHi 3B’A3KM: YKpaiHCBHKI CTY/I1i, aHTJIIiCbKa MOBa (IIPaKTUKa MOBH).



3. [Iporpama HaBYAJIBLHOI AUCHUILIIHH

Cemectp 4.7.

Moayas 1

3microBuii moayas 1. Leisure and pleasure
Tema 1.At the party

Tema 2. At the restaurant

Tema 3. At the movies

Tema 4.0n vacation

Tema 5. At the airport (Part 1, 2)

Mopny/ibHa KOHTpPOJIbHA podoTa Nel

Mopayab 2

3microBuii moxyasn 2. Social life
Tema 6.. At the market

Tema 7. On the road

Tema 8. At school

Tema 9.Your health (Part 1, 2)

Tema 10 On a date

Mopay/ibHa KOHTPOJIbHA podoTa Ne2

4. CTpyKTYpa HAaBYaJIbHOI AU CUHILIIHA

Cemectp 4.7
KinepkicTs roguu
Ha3Bu 3MicTOBUX MOZYJIiB 1 TEM VcBoro Y ToMy umcni
1 1 n1a0. C. p.
1 2 3 4 5 6
Mopayas 1
3micToBumii moayas 1. Leisure and pleasure
Tema 1. At the party 14 - 6 8
Tema 2. At the restaurant 14 - 6 8
Tema 3. At the movies 14 - 6 8
Tema 4. On vacation 14 6 8
Tema 5. At the airport 15 7 8
Module test 1 4 1 3
Pa3zom 3a 3micToBUM MoayJiem 1 75 32 43
Moayasb 2
3micToBuii moxyas 2. Social life
Tema 6. At the market 14 - 6 8
Tema 7. On the road 14 - 6 8
Tema 8. At school 14 - 6 8
Tema 9. Your health 15 7 8
Tema 10. On a date 14 6 8
Module test 2 4 1 3
Pa3om 3a 3micToBUM MojyJieM 2 75 - 32 43
Ycboro 3a cemectp 4.7 150 64 86




5. Temu ceMiHAPCHKHX 3aHATH

Haszsa Temun

Kinexicts
TOINH

He nepenbaueno

6. TeMH NpaKTUYHHUX 3aHATH
Cemectp 4.7.

Hassa temu

Kinexicts
TOINH

Tema 1. At the party. Idioms and slang words on this topic. Key to
“real speak”(Did you = Did °‘Ja), Let’s use “Real speak™; Let’s
practice;(Reading, writing, speaking) Popular idioms, slang and jargon
having to do with a party

6

Tema 2.At the restaurant. At the restaurant topic vocabulary(idioms
and slang words); Key to “real speak” Key to “Real speak” Going to =
Gonna Speaking (Let’s use “real speak”; Popular idioms, slang and
jargon having to do with a restaurant; Crossword puzzle.

Tema 3. At the movies At the movies topic vocabulary(idioms and
slang words); Key to “real speak” Must have = Must’a; would’a,
should’a, could’a; writing I know the answer. But what’s the question?
Speaking Imagine that....; Popular idioms, slang and jargon having to do
with Entertainment; Top 30 move quotes used in conversations.

Tema 4. On vacation; Idioms and slang words on this topic. Key to
“real speak” And = ‘N; In = °N; Listening; Speaking; Popular idioms,
slang and jargon having to do with Travel; idioms and slang for “Relax”
and “Tense”

Tema 5.At the airport. Understanding confusable words.. Idioms and
slang words on this topic. . Key to “real speak” To = Ta or Da; Popular
idioms, slang and jargon having to do with Flying; idioms and slang for
5€sleep9,

Module Test 1

Tema 6. At the market; topic vocabulary. Key to “Real speak” »T”=
“D”ED=D’T, or ‘ID? Popular idioms, slang and jargon having to do
with Shopping; TV commercial, Crossword puzzle.

Tema 7. On the road. Popular idioms, slang and jargon having to do
with The road. Key to “Real speak” Want to = Wanna; Let’s practice
(listening; speaking)

Tema 8. At school Popular idioms, slang and jargon having to do with
School and exams; Find the Definition; Listening “real speak”, Speaking
and Writing

10

Tema 9. To Your health. Popular idioms, slang and jargon having to do
with health.; key to “real speak”, You = Ya; Your = Yer; You’re = Yer;
Yours + Yers; Writing (complete the story)

11

Tema 10. On a date; Popular idioms, slang and jargon having to do with
Dating . Love and romantic relationship topic vocabulary; Let’s practice
: create your own story. Key to “real speak” Have to = hafta; Has to
hasta

12

Module test 2

Ycboro 3a cemectp 4.7
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7. Temu J1a00paTOPHUX 3aHATH

Haszsa Temun

Kinskicts
TOIUH

He nepenbaueno

8. Camocriiina po6ora

Cemectp 4.7

Haszsa Temun

Kinekicts
TOIUH

oxepena
(6a3oBa, gomoMikHa)

Tema 1. At the party. ”Real Speak” the many
ways to say “You”. Recognizing and using
phrases and idioms. VVocabulary entertainment.
Creat your own story

8

[1.P.7-10; 14-19]
[2.p. 1-10]

Tema 2. At the restaurant. Recognising and
using idioms.. Meal and restaurant topic
vocabulary. You are Journalist; Create your own
story and dialogue

[ p. 115-118; 123-
127]; [2, p. 63-72]

Tema 3. At the movies At the movies topic
vocabulary(idioms and slang words); Key to
“real speak” Must have = Must’a; would’a,
should’a, could’a; writing I know the answer.
But what’s the question?

Speaking Imagine that....; Popular idioms, slang
and jargon having to do with Entertainment;
Top 30 move quotes used in conversations.
From standard English to slang

[1, p. 47-50; 54-59]; [2
p. 21-32]

Tema 4. On vacation; Idioms and slang words
on this topic. Key to “real speak” And = ‘N; In
= °N; Listening; Speaking; Popular idioms,
slang and jargon having to do with Travel;
idioms and slang for “Relax” and “Tense”. Free
time topic vocabulary

[1, p.67-69; 73-85]; [2,
p. 33-41]

Tema 5. At the airport. Understanding
confusable words.. Idioms and slang words on
this topic. . Key to “real speak” To = Ta or Da;
Popular idioms, slang and jargon having to do
with Flying; idioms and slang for “sleep”;
matching the words with the definition, puzzles,
crosswords.

[1, p. 93-96; 99-107];
[2, p. 43-52]

Module test review

[Review];

Tema 6 At the market; topic vocabulary. Key
to “Real speak” “T7= “D”ED=D’T, or ‘ID?
Popular idioms, slang and jargon having to do
with Shopping; TV commercial, Crossword
puzzle.

[1.p.27-29; 33-40]
[2, p. 11-20]

Tema 7. On the road. Popular idioms, slang
and jargon having to do with The road. Key to
“Real speak” Want to = Wanna; Let’s practice
(listening; speaking)Vocabulary color-in.

[1, p. 135-138;143-149];
[2,p. 63-72]




9 | Tema 8. At school Popular idioms, slang and 8 [1, p.157-160; 165-169];

jargon having to do with School and exams; [2. p. 73-81]
Find the Definition; Listening “real speak”,
Speaking and Writing
10 | Tema 9. To Your health. Popular idioms, slang 8 [1, p.177-180; 185-191];
and jargon having to do with health.; key to [2. p. 83-92]

“real speak”, You = Ya; Your = Yer; You're =
Yer; Yours + Yers; Writing (complete the story)

11 | Tema 10. On a date; Popular idioms, slang and 8 [1, p.199-202; 207-211];
jargon having to do with Dating . Love and [2. p. 93-101]
romantic relationship topic vocabulary; Let’s
practice : create your own story. Key to “real
speak” Have to = hafta; Has to hasta; Find your
perfect match; Create your own story.

12 | Module test review 3
Module test 2
Ycboro 3a cemectp 4.7 86

9. InguBinya/jbHi 3aB1aHHA
He nepenbdaueno.

10. MeToau HaAaBYaAHHA

[TosicHIOBaIbHO-UTIOCTPATUBHUM, MPOOJEMHO-TIONIYKOBHM, €BPUCTUYHUN 1 MNPAaKTUYHI METOIU
HaBYaHHS B TakuX (opMmax: YCHUI BUKIAJA Marepiany (akTyasizalis MmonepegHbo HaOyTUX 3HaHb,
Oecina); BUKOPHUCTAHHS 1HpOpMaLiHHO-KOMYHIKaIliHHIX TEXHOJIOT1H (mpe3eHrarii);
CIIOCTEPEKEHHSI HaJ MOBHUM MaTepiajioM; BHKOHAHHS CHCTEMHM BIIpaB 1 3aBJaHb; podoTa 31
CJIOBHHKaMHM ¥ JIOBIIHUKaMH; CaMOCTi{HE ONpaIfoBaHHS MOBHOTO Martepiajly 3 eJeMeHTaMu
MONITYKOBO-I0CI1THOT pOOOTH.

11. MeToau KOHTPOJIIO
[Torounuii KOHTpoJib (yCHE I MHUCBMOBE OMNUTYBAaHHS), HPOMDKHUN KOHTPOJb (MOIYJIbHI
KOHTPOJIbHI pOOOTH), MiJCYMKOBHIA KOHTPOJIb (3aJTiK).

®dopma MiICyMKOBOTO KOHTPOJIIO YCIIITHOCTI HABYaHHS: YCHE OMUTYBAHHS/TECT.

12. MeToau KOHTPOJIIO T2 PEHTHHIOBA OLiHKA 32 JUCHMILIIHOIO
12.1. Po3noain 6axiB, ki oTpUMYIOTH 3100yBayi 0cBiTH 32 ceMecTp (KibKicHI kKpuTepil

OLIIHIOBAHHSA)
CkJ1a10Bi HAaBYAJIBHOI PO0OTH baan 3a onne | KinbkicTs 3aB1aHb Cymapna
3aBJIaHHS KiIbKiCTH 0aJ1iB
3microBHUIT MoayJIb 1
MoybHa KOHTpOIbHA pobota Ne 1* | 40 | 1 | 0...40
3MicTOBHUH MOAYJIb 2
MoynpHa KOHTPOJIbHA poboTa Ne 2 40 1 0...40
BinBinyBaHHs 3aHATH 1 10 10
SIkicHa HIATOTOBKA Ta aKTMBHA 1 10 10
poOoTa Ha 3aHSTTI

Bceboro 3a cemectp 4.7 0...100




*Mony/nbHUN KOHTPOJb BiIOYBAa€ThCA Yy BHUIVIAAI TUCBMOBOI pobotu/Ttecty (60 XB.), 110
CKJIaJa€ThCsl 3 MUCHMOBOTO 3aBIaHHs, sSKE Iependavae BUKOHAHHS PI3HUX THUIIIB 3aBJaHb Ha
BXKMBAHHS, TMEPEKIaay 1i0M 1 CICHTOBUX BHpAa3iB, HAJaBaHHS iX 3HAYEHHS Ta CTaHIAPTHOTO
€KBIBAJICHTY, CKJIAJaHHS MiaJioriB, 3a YMOBU OH JIalH HAaBYaHHS MOJYJIbHUN KOHTPOIb 1 Moxke
NIPOBOJIUTHCS y BUTJISIL OH JIAH TECTY.

3n00yBay BHIIOi OCBITH, SKMH CKJIaB yCi MOJYJIbHI KOHTpOJi (YCHILIIHO aTecTOBaHWUM 3a ix
pe3ysbTaTaMK), a TAKOK BUKOHAB YCi BUJIU O00OB’SI3KOBUX 3aBJlaHb, BBAKAETHCS TaKUM, IO CKJIAB
CEeMECTPOBUI KOHTPOJb 1 32 WOT0 3roJ0I0 aTeCTYEThCS MiJACYMKOBOIO MOAYJIBHOIO OIIHKOIO, B
SIKOCT1 CEMECTPOBOI.

3n00yBaui BHIOi OCBITH, SIKi MO 3aKIHYCHHIO HABYAJIBHUX TIDKHIB CEMECTpY, TOOTO J0 MOYATKY
CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO, 3100yiu MeHie 60 OalliB, aTeCTyIOThCs OILIHKOK «HE3aI0BIIbHO» Ta
BBAKAIOTHCS TAKHMH, [0 MAIOTh aKaJeMIYHy 3a00prOBaHICTh 1 3000B’s13aH1 TPOXOTUTH TPOIEAYPY
CEMECTPOBOT0 KOHTPOJIIO 3 METOIO JIIKBIAIlli aKageMidyHOi 3a00proBaHOCTI B IIEPI0JT CEMECTPOBOTO
KOHTPOJIIO Ta KaHIKyJl, TOOTO JI0 MOYaTKy HACTYITHOTO.

3anmik TpOBOAMTHCA Yy pasi BiAMOBH 3400yBada Bif OalliB MOTOYHOTO TECTYBAaHHS 3a HAasBHOCTI
JOITYCKY 10 3amKy (MiHiMyM 60 6aiiB). 3a yMOBH CKJIaJJaHHS 3aJIiKy 37100yBad Mae MOXKIIUBICTh
orpumaTi MakcumyMm 100 GamiB, mpu IIbOMY MOMEPEAHHO OTPHMaHi Oanu 3a poOOTYy B cemecTpi
AHYJTFOIOTHCS.

biner mns 3anmiky ckiamaeThcsi 3 2-X MUTAaHb: OJHE YCHE 3alUTaHHS 1 HAIMCAHHS JUIOBOTO
JIOKYMEHTa aHTJIIHChKOI MOBOIO/TECT.

12.2. sIkicHi kpuTepii oniHIOBAaHHS
HeoOxixnuii 00csAr 3HAHDb I OePKAHHS MO3UTUBHOI OIHKU. 3100yBa4 MOBHMHEH 3HATH:
rpamMaTHKa:
- 0COOJIMBOCTI TpaMaTHYHOI OyJJOBU CYy4acHOI aHIJIIHCHKOT MOBH;
- CHHOHIMI4HI KOHCTPYKIIii, 1[0 BIANOBIaI0Th IPAMaTUYHUM KOHCTPYKIIISIM, SIKI BUBYAIOTHCS;
- TEpMIHOJIOTIYHUI MaTepiai Juis BUKOPUCTAHHS B MPAKTUYHIN rpaMaTHILi;
MOBJICHHEBA NPAKTHKA:
- JEKCUYHHI MaTepiall y MeXax MPOHJAEHUX TeM;
- HalyacTillle B)KMBaHI BUPa3H, 1JIOMaTUYHI KOHCTPYKIi, CTUJIICTUYHI JIEKCUYH]1 BIIMIHHOCTI JUJIst
INPUPOIHOTO 3ByYaHHS MOBJICHHS Ta 1Oro po3yMiHHS;
- 0COOJIMBOCTI P13HUX BU[IIB TUCBMOBUX POOIT.

12.3. Kpurepii ouiHioBaHHA pO6GOTH CTYI€HTa NPOTSTOM CeMeCTpy
3anoBinbHo (60-74). 3100yBay OTpUMYE Taki Oanu y pa3i BUKOHAHHS YCiX MPAaKTHYHKX 3aBJaHb Ta
MOJyJIBHOTO KOHTPOJIIO 3 OLIHKOI «33/710BUIbHO». [IOBUHEH MOKa3aTW MiHIMyM 3HaHb Ta yMiHb.
[ToBHHEH Opi€HTYBATHCS Y TpPaMaTHYHUX TeMax CEMeCTpy/ POKY Ta BUKOHYBATH IMEPEKIa peUeHb,
Xo4a 13 TOMHIIKaMH, SIKI HE 3BaXKalOTh PO3YMIHHIO pedeHHs. IloBHHEH BONOMITH TeMaMu Ta
JIEKCUYHUM MaTepiajoM, XOoua He B 3M031 Ha3BaTH JESIKY JIEKCHKY Ta MiJ 4ac YCHHMX BIAMOBiIEH
POOHUTH MOMUJIKH, SIK JIEKCUYHI, TaK 1 TpaMaTHYHI.

Jlo6pe (75-89). 3100yBay MOBUHEH BUKOHATH yCi MPAKTHYHI 3aBJaHHS Ta MOJYJIbHUN KOHTPOJIb Ha
OLIIHKY «100pe». [loBUHEH BHUKOHYBaTH IEpeKiaJ pPeYeHb, BHUKOPHCTOBYIOUM YCi IpaMaTH4Hi
IpaBuiia, aje He JIOCKOHaNo. B 3M031 MOroBOpUTH Ha yci BUBUEHI TEMH, BMI€ BHUKOPHUCTOBYBATU
HOBY JIEKCUKY, aJIe TPAIUIAIOTHCS HE3HAYHI TOMMIIKY.

Binminno (90-100). 3100yBad MOBMHEH BHKOHATH YyCi MPAaKTUYHI 3aBIaHHS Ta MOIYJIbHUN
KOHTPOJIb Ha OI[IHKY «BIAMIHHO». 3JaTh BCi KOHTPOJBHI TOYKH 3 OI[IHKOI «BIIMIHHOM.
BukonyBaTu mepekiajg peueHb Ha OIIIHKY «BiIMIHHO». JIOCKOHAJIBHO 3HATH BCl TEMH Ta YMITH
3aCTOCOBYBATH 1X, BUKOPHUCTOBYBATH HOBY JIEKCHKY IIiJ] YyaC YCHOTO CHiiKyBaHHsA. CIIJIKyBaHHS
BiJIbHE, 0€3 MOMUJIOK.



Illkana ouiHlOBaHHsA: 0ajJbHa i TpaauuiiiHa

. Ominka 3a TpaIuIifHOO [ITKAJIOK0
Cyma 6aniB i . i
Icniut, mudepenniiioBanuii 3amik 3ainik
90 - 100 BigmiazO
75-89 Hob6pe 3apaxoBaHO
60— 74 3a/10BLITLHO
0-59 HeszanosinbpHO He 3apaxoBano

13. MeToanuHe 3a0€e31e4YeHHS

HaBuanpHO-METOIMYHNN KOMIUIEKC TUCIUILUTIHA PO3MIIICHUH 3a aIpecoro:
http://library.khai.edu/catalog?clear_all params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller mode=KN
MZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme cond=all theme&is_ttp=0&knmz_doctype

list=0&qualificationlevel list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgea
rea_list=0&speciality knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility fld=&action=subscribe&li
st_id=1&email), a Takox
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-
bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/,
1 Ma€ MOCWJIAHHS HA MCHTOD:
https://mentor.khai.edu/course/view.php?id=3814,
1 BKITtOUYa€e B ce0e HACTYIHI 0006 13K08I CK1A0086i:
- poOouy nporpamy AUCUUILIIHHY,
- METOJUYHI PEKOMEHJAIIi JJIsT CaMOCTIHHOT IMiIrOTOBKK 3700yBadiB 3 HABYAIHHOI JUCIMILTIHU
«aHrmicbpKa MoBa. 4 Kypc;
- METOJMYHI pexoMmeHaarlii 3 Harucanust MKP;
- HUTAaHHA U1 KOHTPOJIBHUX 3aXOI[iB;
- KaTajoru iHpopMaliiHUX PECypCiB.

14. PexomenoBaHa Jiitepatypa
ba3osa
1. Slangman (guide to street speak popular American idioms and slang).Textbook. — David
Burker — Slangman Publishing. 2018. — 234 p.
2. Slangman (guide to street speak popular American idioms and slang) Workbook. — David
Burker — Slangman Publishing. 2018. — 123 p.

Jonomixna
1. English Idioms in Use by Michael McCarthy and Felicity O’Dell, Cambridge University Press,
2017.— 183 p.
2. English Phrasal Verbs in Use (Advanced)by Michael McCarthy and Felicity O’Dell, Cambridge
University Press, 2017.—194 p.
3. Exam Booster by Helen Chilton, Sheila Dignen, Mark Fountain and Frances Treloar. —
Cambridge University Press and UCLES, 2017.— 122 p.
4. Complete Advanced Student’s Book by Guy Brook-Hart, Simon Haines, Second Edition. —
Cambridge University Press, 2014.— 252 p.
5. Cambridge English Advanced Practice Tests Plus, New Edition Student’s Book with key by Nick
Kenny and Jacky Newbrook. — Pearson Education Limited, 2014. — 208 p.
6. B. J. Thomas, Advanced Vocabulary and Idiom — Longman, 2016.
7. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Advanced: Student’s book. —
Oxford, 2015.
8. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Upper Intermediate: Student’s book.
— Oxford, 2015.


http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/
https://mentor.khai.edu/course/view.php?id=3814

9. Test Your Vocabulary 5 by Peter Watcyn-Jones, Mark Farrel. — Pearson Education Limited,
2015.

I'pamaruka
1. Jenny Dooley, Virginia Evans. Grammarway 4. — Express Publishing, 2016. — 278 p.
2. Karaban V.l., Chernovaty L.M. Practical Grammar of English. Volume I. — Biunnums: Hosa
kuura, 2015. 275 c.
3. Karaban V.I., Chernovaty L.M. Practical Grammar of English. Volume Il. — Biaauns: Hosa

KkHura, 2015. -281 c.

4. Mark Foley, Diane Hall. My GrammarLab. Advanced C1/C2. — Pearson, 2016. — 411 p.

5. Martin Hewings. Advanced Grammar in Use: A self-study reference and practice book for advanced
learners of English. Second Edition. — Cambridge University Press, 2015. — 280 p.

6. Raymond Murphy. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
intermediate learners of English. Fourth Edition. — Cambridge University Press, 2016. — 380 p.

7. Virginia Evans. Round-Up 6. — Pearson, 2015. — 268 p.

8. George Yule. Oxford Practice Grammar. Advanced. — Oxford: Oxford University Press, 2016. —
280 p.

9. Teacher’s materials.

15. Indopmaniiini pecypcu
1. Entexrponnmii pecype: http:/Amwwv.pearsoniongman.com/examsplace/;
2. Esrextponrmii pecype: http:/Amww.cambridgeenglish.org/exams-and-gualifications/advanced/
3. Enexrponnwii pecype: hitps://esivideo.com/
4. Enextponnwii pecype: https://dictionary.cambridge.org/



http://www.pearsonlongman.com/examsplace/
http://www.cambridgeenglish.org/exams-and-qualifications/advanced/
https://eslvideo.com/

JOJATOK
IlepeJiik ranysei 3HaAHb, CHIENIAJBLHOCTEH TA OCBITHIX MPoOrpam, 3a AKUMH
Bif0yBaeThcs miAroroska 3n00ysayvis 3a HMK Ne3

I'anysi 3nanb: 02 Kynerypa 1 mucrentso, 03 I'ymanitapsi Hayku, 05 CouianbHi
Ta MOBeAIHKOBI Hayku, 07 YmpaBninasa Ta agMminictpyBanus, 08 IlpaBo, 28 [lyGmiune
yIpaBIiHHS Ta aAMIHICTpyBaHHs, 29 Mi>kHApOH1 BIAHOCUHU

Cuoeniaasbnocti: 029 Iudopwmariiiina, 0610mioTeyHa Ta apxiBHAa CIIpasa,
035 dinonorisa, 051 Exonomika, 053 Ilcuxomoris, 071 OOmik 1 oOIogaTKyBaHHS,
072 dinancu, 6aHKIBChbKa crpaBa Ta crpaxyBanHns, 073 Menemxment, 075 Mapketunr,
076 IlinmpueMHUIITBO, TOpPriBis Ta OipxkoBa misuibHICTh, 081 IlpaBo, 262
[IpaBooxoponHa mdisuibHICTH, 281 IlyOmiuHe ympaBiiHHS Ta aaMiHICTpyBaHHS, 292
MixxHapOH1 €EKOHOMIYH1 BITHOCUHU

OcBiTHi mnporpamm: J[OKYMEHTO3HAaBCTBO Ta 1H(GOpMaIlliiiHAa ISJIBHICTD,
[Tpuknagna miHreictuka, ExoHomika nignpuemcTsa, CBiToBa eKOHOMIKA, [Icuxonoriune
KOHCYJIbTYBaHHS Ta Tmicuxotepamisi, OOmik 1 onomarkyBaHHs, {dDiHaHcH, OaHKIBChKa
cpaBa Ta CTpaxyBaHHs, MeHemkmenT, Jlorictuka, VYmOpaBiiHHS MOPOEKTaMU,
Mapxkerunr, Excnieptuza ToBapiB Ta mociyr, [IpaBo, IIpaBooxopoHHa HisSUTHHICTB,
VYrpaBniHHsS Ta aJMIHICTPYBaHHS PETiOHAJIBHUX E€KOHOMIYHHUX CHCTeM, MiXHapo/Ha
eKOHOMIKa



